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MLADI PREKMUREC

izhaja v dvojnih Stevilkah petkrat letno v Murski Soboti. + Tiska ga
Prekmurska tiskarna, za tiskarno odgovarja Hahn lzidor v M. Soboti.

lzdaja za konzorcij in za uredniStvo odgovarja dr. Vadnal Ludvik v
M. Soboti. « Rokopise in dopise sprejema urednik Siftar Ivan,
akademik, Pefanjci, poSta Rankovci. « Rokopisi se ne vradajo.

Narocila, reklamacije in oglase sprejema Uprava Mladega Prekmurca
v M. Soboti, Aleksandrova cesta. « Cene oglasov po dogovoru,

Letna naroénina 30 din, za dijake in visokoSolce 20 din, za inozem-
stvo 50 din. » St &ek. rauna 17.862.

UredniStvo se priporoa za knjige v oceno.

NAROCNIKOM

Tale Stevilka (9—10) je izSla Sele po daljSem presledku. Prosimo
c. naro¢nike, da nam zamudo oproste. S to Stevilko je letnik zakljucen.
Ako bi narotniki v redu placevali, bi Stevilka iz8la Ze o bozitu.

Narocnike, ki jim prilagamo poloZnice, prosimo, da nam narocmino
¢imprej nakazejo. Priporofamo se za prispevke za tiskovni sklad (vsoto
sporocite na hrbtni strani poloZnice).
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Bilanca
Siftar Ivan

Ne vem, odkod so prinesli k nam to ¢udno besedo ; najbrz se
ni rodila s ¢lovestvom, ampak je 3Sele nastala s pravicami enih in
dolznostmi drugih. Kdo je botroval bilanci, ne ve nihCe, kakor tudi
botra siromastva in bede nihée ne pozna. Kakor koli Ze, ob koncu
leta je bilanca najvaznejSa, vsaj za tiste, ki nimajo samo svoje delov-
ne sile. Ti sami pa ne delajo bilance, ker bi nastal preobupen minus:
vsako leto vedja druzina, ve¢ skrbi in manj dela. Toda ti ne smejo
spoznati vzroka, kajti nekdo drugi ratuna ; &im vegje je pomanjkanje,
tem nizje so mezde in daljsi delavnik; to pa vse skupaj ustvarja le
dobro bilanco. Zdi se mi, da ne more biti ugodne bilance, ¢e nekdo
drugi ni ni¢ izgubil.

Potem se Se rabi ta beseda za oznafevanje kulturnega napredka,
bolje reéeno, porasti kake stranke, a ne vsestranske osebne izobraZe-
nosti. In takih bilanc je bilo narejenih v Prekmurju zZe precej. Ko je
bilo komu dovolj, je rekel, da se ne izplaca, in je odSel, a v kakSnem
uradu je na zapradeni polici lezala prekmurska bilanca, ki je razocarala
vsakega, ki je priSel osebno v to pokrajino.

Nocem delati take bilance, ki je znak profitarstva, katerega pa
ne more sprejeti mladina. Pravim mladina, a ne mislim ftiste, ki je
pozabila, kaj sta ofe in mati in kaj je njih stan; pozabila je njegove
pdtrebe in vse to samo zaradi laskanja tistim, ki so s prodajanjem
svojega svobodnega misljenja in hotenja prisli do ,boljSih“ sluzb.

Starejsi, ki jim naj verujemo, so naredili Ze mmnogo bilanc.
Toda narod, ki je bil pri tem najvaznejSa postavka, je vedno bolj
padal v laZi in hinavi¢ino, ker jih je bilo deleznih drobtin le nekaj in
ker je zadovoljnost teh bila merilo za vse. Enako kot tako socialno
zboljSanje se je veepljala tudi narodna zavednost, ki ni mogla zaradi
svoje enostranosti (saj drugemu ni priznavala njegovih dobrih last-
nosti) osvojiti razuma in srca. Zato je vsak patrioticen govor izzval
posmeh v srcih veline, ki je videla le govornike s preoblecenimi
suknjami. In tako sem tréil na nepoStenost vzgojiteliev, ki le ude.
Namesto da bi vzgojili sebe, sprejemajo samo dognanja drugih.

Vendar tudi velik del Studirajoée mladine ni naSel svojega
smisla, kajti drugate se ne bi prodajal za revno kosilo. Seveda je



zalostno dejstvo, da se s kruhom pridobi najveéji nasprotnik. In po-
tem ho¢e mladina vseh naziranj ustvariti nov svet z geslom : kruha
vsem. Ene vodi egoizem, a druge nacelo : ne jaz, nego mi.

Nekot bo morala zmagati slednja resnica, ali to bo Sele takrat,
ko bo ¢lovek sam visoko vzgojen — in posien,

Nikakor nisem hotel delati bilance, saj je svet in Zivljenje ne-
zakljuéeno, le pomudil sem se ob tej cudni besedi, ki naj bi v&asih
pokazala tudi v netrgovskih poslih ¢&ist napredek, pa je izmalicena,
kajti Potjomkine Cakajo nagrade.

Razstava likovnih umetnikov v Soboti
Branko Rudolf

Razstava treh likovnih umetnikov v Soboti v decembru 1. 1940.
je Cisto gotovo pokazala resno hotenje udelezenih umetnikov. Skoraj
ga ni bilo dela, ki bina silo hotelo imponirati in bi bilo dovrSeno za-
radi efekta. Vsi trije razstavljavei so nadarjeni, pri tem pa absolutno
resni. Vse to je velika prednost, ker se je v Sloveniji v precejsnji
meri razpasla zelja po ,imponiranju®, po kricavih efektih, ki naj de-
lajo vtis na gledalca, pa z resniéno umetnostjo nimajo prav nikakega
posla. In & razstava v Soboti gotovo ni nakazala, kaj Sele izCrpala
vseh moznosti za nadaljnje udejstvovanje svojevrstnega prekmurskega
umetniskega miljeja, likovnih problemov pokrajine in ljudi, je vendar
gotovo, da je bila za provincialno razstavo na zavidni visini, da je
zapustila ziv dojem in da je po kvaliteti dosegala in presegala maqi-
katero razstavo, ki jo v Sloveniji prirejajo v mnogo veéjih mestih,
kakor je Sobota. V vsaj nekoliko manj skromni razstavni dvorani bi
vse navedene prednosti prisle gotovo S¢ mnogo bolj do veljave.

Zelo opazno mesto zavzemajo portreti Karla Jakoba. Ti portreti
so prav sigurno risani in portretiranci Zivo karakterizirani. Med njimi
so taki, ki imajo precejSnjo umetniSko vrednost. Jako dobra sta
porireta obeh drugih razstavljavcev, Sagadina in Kiiharja, prav tako
sta zanimiva oba Zenska portreta in portret stavbenika Srake. Podoba
duhovnega gospoda na modrem ozadju je zaradi svoje Zive risbe go-
tovo ena najboljsih ,podob“ v oZjem smislu in ena najboljsih slik
vse razstave.

Portret Miska Kranjca je zanimiv zaradi slikarja in zaradi portre-
tiranca. Barvno mu daje poudarek rahlo zavita proga zamolklo rdece
kravate pisateljeve. Psiholosko je portret vkljub podobnosti nekoliko
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brezoseben, Jakob je tu o¢itno upodobil bolj pisatelja, ¢uteCega cloveka
in eventualnega glasnika bednih ljudi, kakor realnega MiSka Kranjca,
vitalnega, naravnega in z zemljo spojenega cloveka, kakrSnega na svoje
veselje poznamo. Vsi Jakobovi portreti so delani s prav skromno
barvno lestvico, pogostokrat z rjavimi in modrimi toni. Ta kolorit je
zamolkel, pa harmonien in na svoj na¢in vendar izrazit. Vse pre-
dnosti Jakobovih barv je mogoce opaziti na dveh slikah s cveticami v
vazi. Slikarjeve, na svoj nalin fine barve so tu najbolj izrazite in obe
sliki mogoce najbolj zaokrozeni in ,dovrSeni“ Jakobovi sliki, najbolj
izraziti priéi njegovega talenta.

Jakob je razstavil tudi ve¢ pokrajin, dva motiva iz Slovenskih
goric, miin na Muri, trg v Soboti, ulico v Bogojini itd. Posebno oba
motiva iz Slovenskih goric kaZeta svojevrstno razpoloZenje in neke
prednosti Jakobove palete. V teh pokrajinah pa skoraj moti neka
¢udna Jakobova posebnost. Pogostokrat so predmeti sredi slike, ozi-
roma v ozadju, neprimerno bolj jasni kakor v ospredju, Ceprav vidi
oko te vsekakor bolje. En del slike je izdelan, vse ostalo je neizrazito.
To posebnost Jakobovih pokrajin so Ze drugi opazili in ne da se
trditi, da bi bila izrazu v korist. Zdi se, da je Jakob delal svoje slike
kratkomalo iz optiCnega ,zornega kota“, da se je usmeril samo v eno
tocko slike. Tako zanemarja opticne lastnosti resniénega, gledanega
prostora, prav tako pa tudi barvno ploskev slike, ki mora na vsak
nacin tvoriti celoto. Da je temu res tako, dokazuje izdelanest njegovih
roz (ki imajo le majhen kot gledanja), medtem ko pri portretih nje-
gova prevelika koncentracija na eno tocko Ze pogostokrat moti; pri
sicer lepem portretu stavbenika Srake je telo nekoliko zanemarjeno
zaradi glave, v portretu gdé. A. M. pa je leva roka gotovo izmodeli-
rana nekoliko prepovrno. Ker je Jakob realist, v celem nadarjen
realist, ta njegova optitna ,omejenost* moti, moti pa predvsem v
pokrajinah, kjer je zorni kot nujno najvedji.

Albin Sagadin je za samouka gotovo na izredni vidini. Treba ga
je jemati Cisto resno, to pa je v nadih krajih pretencioznega dilentan-
tizma Zze zelo velika pohvala. Svojih pokrajin se je lotil s svezim
pojmovanjem, kompozicija je enostavna, vendar pa izrazita. Sagadin
ima svojstven smisel za prekmursko pokrajino s posebnimi nizkimi
hisami, ki v njegovih slikah izrazajo skromno usodo ljudi, ki so v
Zivljenju prikrajSani in potisnjeni k tlom (n. pr. dom v lZakovcih).
Med krajinami bi mogli omeniti ,Soboto“; najlepia pa je najbrze
tista, ki predstavija vecerno razpoloZenje v IZakovcih, kjer nametani
rjavi toni sugerirajo lepljivo blato ceste. Clovek ima neposreden vtis,
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da je slikar lepil barvo na paleto tako, kakor so se njegovi Cevlj
prilepljali na cesto. V isti pokrajini tone zamolkla ruta Zene, ki vodi
otroka, potasi v veCernem miru. Sagadin ni vedno na visku tako
izrazitih impresij. V njegovih slikah se Se poznajo zelo razlicni
vplivi in videti je, da slikar svojega dokonénega obraza vkljub talentu
Se ni nasel. Poleg omenjene pokrajine je visela na steni gotovo pod-
povpreéna slika rdecih cvetic v dokaj neokusni vazi, ki predstavija dva
rvata. Obe mrtvi prirodi, ,Sadje* in ,JuZno sadje”, pa sta sploh v
primeri s pokrajinami Cisto brezosebni, konvencionalna roba za filistre,
&eprav je bil slikar gotovo odkrit in brez namena banalen. Sagadinov
portret Miska Kranjca zelo zaostaja za Jakobovim, ne zaostajajo pa
neke pokrajine, nasprotno, mogoce je, da bo Sagadin v nadaljnjem
predistevanju spoznal in odkril Se mnogo zanimivih strani prekmurske
krajine, saj so v mnogogem sli¢no zemljo imeli pred seboj veliki stari
nizozemski slikarji.

Med trojico razstavljavcev je gotovo Kiihar najbolj nepredisten.
Vkljub nekaterim sre¢nim domislekom in vkljub brezdvomnemu ta-
lentu bi mu &lovek lahko z neko pravico oéital, da ni plastik. Splosno
pravilo je, da plasticna forma trpi zaradi vdolbin in zarez, tudi zaradi
neprimerne barve. Ce n. pr. kroglo previeteS s paralelnimi zarezami,
ne nagla$a$ njene vsebine, temve¢ predvsem njeno povriino. Plastika
pa je ofitno umetnost prostora, umetnost trodimenzionalnosti, ki se
n. pr. celo pri kak$nem izmodeliranem obrazu ne bavi predvsems po-
tezami (gubami in sl), temve¢ z oblikovanjem oblike, ki imata glo-
bino. Vse drugo je bolj stvar grafike in slikarstva, ki imata spet
svoje formalne zakonitosti, ker bi drugate negirali sami sebe. Linear-
nost, kakrSno poskusa Kiihar uvesti n. pr. v obrazu starke, pa negira
samo sebe in je prav dale¢ od tega, kar razume pod pojmom plastike
recimo Aristide Maillol, kar so pod tem razumeli stari Egipcani ali
stari Indijci. S tem v zvezi bi pripomnil, da ni nujno, da moderni
kipar obvlada akt, ne sme se pa spuséati v tako kodljive eksperimente,
kakor je n. pr. veliki polakt Zene z objeto mosko glavo (Ljubezen),
ker bi mogel — ¢e sploh — takSen akt eksistirati samo v finem
pozivljanju telesa, esar pa Kiihar zdaj ne zmore. Najboljse Kiiharjeve
stvari so majhna skupina sezoncev in ritmi¢no razgibani relief poslav-
ljajo¢ih se sezoncev. V majhnem formatu in pri obleéenih figurah
navedene napake ne motijo toliko, pa¢ pa kazejo Kilharjeve dobre
lastnosti, smisel za ritem in za stopnjevanije.

Sicer pa je tudi Kiihar pokazal brez dvoma voljo in sposobnost
ustvarjalca in to je mnogo. Sobota je s to razstavo pokazala tri resne,
stremede talente in bilo bi le Zeleti, da bi se jim v doglednem &asu
pridruzili Se drugi.
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Prekmurskim knjizevnikom

(Govor predsednika Umetniskega kluba v Mariboru dr. M. Snuderla
ob poloZitvi venca na spomenik prekmurskih knjizevnikov
dne 27. septembra 1940)

Obicaj je, da poloze gostje pri obisku kakega tujega kraja venec
ma najpomembnejSi spomenik. Tudi mi kot odposlanci Umetniskega
kluba v Mariboru polagamo v imenu kulturnega in umetniskega kroga
Maribora, ko prirejamo v tem kraju literarni veder, ta venec na Va$
najpomembnejsi  spomenik, ki je postavljen spominu prekmurskih
knjizevnikov. Toda nas ne vodi zgolj vnanji ceremonial. Mi polagamo
ta venec zato, da zadostimo globoki sréni potrebi.

Pred tiso¢ leti se je odcepil del nekdanje Kocljeve knezevine od
ostalega ozemlja. Divia Mura, ki so ji prekladali strugo tuji mogoéniki
in celo z nasipi branili prehod preko nje, je za tiso¢ let skoraj po-
polnoma pretrgala sleherni conubium et commercium med Prekmur-
jem in ostalo Slovenijo. Ljudstvo je tukaj ostalo navezano povsem
samo na sebe, na svojo lastno Zivljenjsko silo, razvijati se je moralo
brez zveze z materinskim telesom naroda, pod tujimi vplivi, Se bolj
pod tujim raznarodovalnim pritiskom. Moralo bi kloniti, zagrnila bi
ga bila tuja poplava kakor ljudstvo na severu, da se ni zgodilo nekaj,
kar je preprecilo potujéenje nasega prekmurskega rodu. Oglasili so se
pisci, ki so zapisovali domato slovensko besedo, ki so razSirjali v
domove slovensko knjigo in tako ustvarjali moéno vez med prekmur-
skimi Slovenci. Koliko samozavesti je morala vzbuditi taka knjiga v
zasramovanem narodu, koliko vzpodbude! Jezik, ki so ga govorili sa-
mo delavei in kmetje, je bil povzdignjen na oltar, njegova tiskana
beseda se je Sirila od hiSe do hiSe kakor beseda vseh drugih velikih
in ofabnih narodov. Jezik, tako kultivirar, tako negovan in zavarovan,
je branil, da bi zatonila slovenska beseda in z njo narodna zavest
prekmurskega ljudstva.

Ta jezik pa je bil tudi edini most iz Prekmurja do ostale Slo-
venije. Bil je zlat most, ki je vezal slovenstvo tostran in onstran Mure,
bil je trdna veriga, ki je sklenjeno drZala vez od Triglava do Rabe

<asovno in krajevno v vseh vekovih, dokler niso leta 1919. slovenski
vojaki stopili na fa tla in za vso bodoénost prikljuilis prekmurski rod

k ostalim Slovencem. Cim so dosegle osvoboditev, pa so se iz tega
ljudstva sprostile latentne sile ; delez Prekmurja na napredku Slovenije
je presenetljiv ne le v gospodarstvu in v vnanji prosveti, ampak zlasti
tudi v globlji kulturi in umetnosti. Zlasli nova prekmurska knjizev-
nost nam odkriva povsem neznane pokrajine, no\rega slovenskega
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“loveka, kakren je nastal v dolgih vekovih posebnega razvoja. Slo-
venski knjizevniki, ki ste jim postavili ta spomenik, so torej varovali
slovensko beszedo, ustvarjalno silo naroda, samobitnost enega
najdragocenejsih delov slovenske domovine.

V globokem spoznanju teh dejstev se klanjamo zastopniki mari-
borskega kulturnega in umetniSkega kroga manom prekmurskih  knji-
jevnikov in jim polagamo na spomenik venec v zunanji izraz nasega
spostovanja. Slava jim !

V noteh pred vstajenjem
Drago Jeran

Nocoj bi o zvezdah
in luni zapel,

o poljih in temnih
obrisih gozdov,

o trepetajoéih topolih
in pesmi otrok,

o dobrih ljudeh

in o ¢udnih poteh —
¢udnih in lepih,

v bodoénost vodeé&ih.

Videl sem

Vran

In zopet sem videl :

Pred borno koo se je ustavil voz. Otroci, ki so prej tekali
razcapani po pesku, so se razkropili kakor pisteta pred jastrebom.
Izstopil je moZ visoke postave z usnjeno torbico. Ozrl se je po otro-
&adi, od katere ni bilo videti drugega kot kak3en nosek ali nepofesan
koder izza ogla. Da, vEasih je veter zamahljal preveé s kostkom
razdrapanih kril samosrajénikov in je 3e tak koS¢ek zafrfotal izza ogla.
Moz visoke postave je vzel palico in se napotil proti koéi. Blato na
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dvoriséu ga je motilo. Delal je dolge korake in tipal s palico predse,
ali niso mlakuze po dvoridtu le okna skrite greznice pod prahom.

Med vrati bajte se je prikazala Zenica. Ruto je imela zavezano
tesno na glavo, da so ji okrajci viseli dale¢ pod suho brado.

sTorej ste le Ze tukaj, gospod doktor ?“ je hitela starka in se
koj popravila: ,Naj ne zamerijo, gospod doktor, vsa zmeSana sem
in niti ne vem, kaj govorim, pa vam kar ,Vi“ recem.”

»Kje ga imate ?“ ji je bilo v odgovor sulio vprasanje.

Doktor je mislil njenega sina Jozeta, oceta sedmih otrok. Zadelo
ga je, ko se je najmanj nadejal. Gnal se je ves dan, da bi bil za-
sluzek vsaj teliko vedji, da bi lahko kaj odirgal za najstarejSega, ki
naj bi Sel v 3ole.

»Vsak mesec nekaj, pa se bo Ze kaj nabralo v dveh letih,* sta
racunala mati Marta in sin JoZe.

Mati Marta je navadno Se dodala :

»Pa bo 3e Treza kaj prisluZila. Bo Ze Bog dal, da bomo imeli
tudi mi gospoda, ¢e je taka bozja volja.”

S Trezo je mislila svojo snaho, Jozetovo Zeno.

JoZe in Treza sta se bila vzela pred dobrimi osmimi leti. Mlada
sta bila obz, mo¢na, in sta zrla z vero v bodoCnost. JoZe je imel oral
zemlje in Treza je tudi dobila od doma toliko.

Prvo leto sta Sla kar oba z doma in se vrnila jeseni polnih
rok. Se nekaj so prodali, ker sta pripeljala poleg denarja toliko zrnja,
da je bilo za tri preved

A kmalu nato je Treza povila prvega sina.

Drugo leto je Sel Joze sam na delo. Marta je posedala doma in
varovala otroka, Treza pa je pomagala pri premoZnih sosedih. Imela
je jesti ves dan, in Se domov je kaj prinesla.

Toda Treza je povila drugega, nato tretjega, potem Cetrtega . . .
dokler ni te pomladi privekal na svet najmlajsi sin.

Druga lefa je ostajala Treza doma, da je nadajala. To leto pa
je prvic po dolgem ¢&asu zopet odsla s palirjem. Ugitelj v Soli je
namre¢ pohvalil Pepeta in Ze veCkrat nagovarjal starSe, naj mislijo na
otrokovo bodoc¢nost.

,Cez dve leti najprej, morda tretjo jesen pojde Pepek v mesto,*
stz racunala starSa in se pricela pripravljati Ze zdaj na strodke.

»Bog ve, kako bo kasneje“, so dejali vsi ftrije in sklenili, da
pojde to leto Treza v svet; posebno Se, ker Jozeta niso sprejeli.
Rekli so, da morajo ostati moski doma . . .

In Joze je nalagal na postaji premog. Placevali so mu od va-
goncka ; ¢im ve¢ vagonikov premoga je nalozil, ved je zasluzil,
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Tistega dne so dobili novo posiliko premoga, te prilike Joze ni
smel zamuditi. Metal je vse dopoldne in 3e popoldne. Opoldne je
sedel, pa ni imel teka, Le pil bi.

nJezus, Marija, Bog pomagaj!“ je tarnala Marta, ko je sin legel
brez vecerie.

»Mlajsi, Boga molite !* ji je ilo na jok.

In otroci so molili. Pepek naprej in drugi za njim.

»Bezi k sosedu po Baro, Pepek!*

In Pepek je bezal ez ozare k sosedovim. Temno je Ze bilo in
strah ga je bilo. Toda vedel je, da je nekaj vainega, da mora ponoé&i
po Baro. In Baro so klicali samo takrat, &e je bilo kaj zelo hudega.

»Povej, naj takoj pride !“ mu je nabijalo v uSesih Martino naro-
Cilo in ga gnalo, da ni €util trnja v podplatih, niti strahu.

nJoZek, Bara Ze gre,“ se je Marta v strahu oziralana sina. Tani
ni¢ odgovoril, le na vré z vodo je pokazal. Po nekaj pozirkih je spet
omahnil na posteljo.

Bara je prisla in je vrgla vodo.

Bolnika sta umili podolz in poprecki, naravnost in navkriZ, nato
so ga pa ovili v rjuhe.

In ofroci so se stiskali drug k drugemu.

»Zdaj voli smlti nase, amen,“ je capljal za starej§im Vilko,
mlajsi pa so jokali.

To no¢ je Marta pretula. Bolnik se je tresel, da je Sklepetal z
zobmi, obenem pa tozil, da ga zge v prsih.

Drugega dne je priSel Student iz vasi. Hud je bil, ko je nasel
Baro, da je umivala bolnika in mu obvezovala glavo. Sedel je na
kolo in se odpeljal v mesto po zdravnika.

»JoZek vendar placa za to“, je dopovedoval Student Zenama, ki
nista hoteli o zdravniku ni¢ slisati.

» Takoj bova tu, zdravnik in jaz“, je hitel Student, a se vrnil:

»Pride menda Sele popoldne. Zdaj ga ni doma. Kasneje ima
drug posel®.

Zdravnik je vendarle priSel.

Stopil je za starko v okajeni priklet in dalje v temno sobico.

Hodil je okrog bolnika in nekaj prisluSkoval ter meril, pa zopet
meril in prisluskoval.

»Zakaj niste prej pome poslali?“ _

»Smo, gospod doktor“, bi se skoraj zareklo Marti, da so ga
3¢ dopoldne klicali, pa ga ni bilo doma, a se je hitro popravila:

»omo se bali, gospod doktor, da — imajo Ze tako prevec dela“.
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In zdravnik je zopet prisluskoval in meril pa meril in prisluskoval :

»Hm! Ne vem, kako bo!*

Joze je strmel v strop in moléal. OC& so se mu fopo zapicile
vanj in ustnice so se stisnile.

,Ce bo sploh 3e Zivel, mi jutri naznanite®, se je poslavljal zdrav-
nik in dal neko zdravilo.

»Jezus, Marija, Bog pomagaj! Sveta UrSula, stoj nam ob strani®,
je zajokala Marta za zdravnikom, a ta je sedel na voz in se odpeljal
mirnega obraza in Ciste vesti, kakor da je sklenil najboljSo kuptijo.

Otroci so zrasli izza oglov in zajokali ob Marti. Oklenili so se
njenih jank in se naslanjali na njo. Marta jih je vedla vsobo k ocetu.

»Kaj se cmerite?* je dahnil JoZze. Beseda je bila hrapava. Meséan
bi morda rekel: ,Nikar ne jokajte, ljubi otroci !“ Sledila bi vrsta po-
ljubov. In ,ljubi otroci“ bi se §li igrat.

»Zdaj voli smiti nase“, je najmlajsi pretrgal tiSino, ki je nastala
po Jozetovih besedah.

Marta je skrila obraz v predpasnik in zbezala v kuhinjo, ker ni
hotela pokazati, da jofe. Otroci pa so obstali nemi ob oletovi postelji.
Tudi Vilko je utihnil in vtaknil prst v usta.

»Afa, dosti grbanje sem naSel. Grbanjevo juho bomo kuhali —
za vas“, je pritekel naravnost iz gozda najstarejsi, Pepek. Ob prizoru
v sobi pa mu je glas zamrl. Iz kuhinje se je sliSalo ihtenje.

»Pojdite ven in mater ubogajte”, se je ozrl ofe na otroke.

Sami niso vedeli, kaj jim je. Zagnali so se ¢ez prag in se spu-
stili v jok, nato pa se sposkrili okrog hise, vsak zase — in jokali.

Mimo se je peljala gospoda iz mesta s kocijo. Rejen obraz se
je nagnil ¢ez rob in glasno pomislil :

»Treba jim je bilo toliko te golazni! Potem pa jih pretepajo in
kolnejo! Ce jih delajo, naj pa $¢ poSteno skrbe zanje. To bi morala
drzava . . .“

Vet se ni slidalo, ker je veter odnesel glas in ga zavil v cestni prah.

Sonce je zahajalo in drevje je 3umelo v veternem hladu. Pramen
svetlobe je posvetil skozi okence in se ustavil na bolnikovem licu.
JoZze se je na pol obrnil v smeri, od koder je prihajala svetioba. Po-
gled mu je bil moten. Za hip mu je preletel izsuSeni obraz nasmeh.
Bog vedi, je li res bil nasmeh?

Nato se je Joze obrnil od veferne zarje in poklical mater iz kuhinje.

»Povej ji, naj skrbi za otroke in Pepek naj gre, ¢e le more“.

Mislil je na Zeno Trezo.

Marti so polzele solze po licih.
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»Kaj boste jokali? Ste mar komu kaj storili, da bi Zalovali ? Bog
naj se zjofe nad tem svetom!“ se je vznemiril bolnik.

In Marta si je dolgo brisala o&i s predpasnikom, kakor bi hotela
zbrisati iz njih ves jok.

wJan&ija bo vzel Vidonja za pastirja, Pisteka pa Trnjar . . . Ko
bodo vedji, jih dajte izuiti. Vidve pa se nikar ne prepirajta 1“

Joze je obrnil obraz k steni. Bil je miren kakor Se nikoli. Zopet
mu je padel veCerni zarek v oko, da je zazmiril.

»Mama !

Prvi¢ in zadnji¢ v moski dobi je JoZe tako poklical svojo mater,

«Sveta UrSula! Jezus Nazarenski!“

Marta je iskala svefo in bila vsa obupana, ker je ni mogla naijti,

To dvoje sem videl in sem strmel.

] esen
Pajlin
1
Odjeknil krik Zivljenja je narave,
razbit ez mrzle smrti Ze vesala;
kot da z neba kri v polje bi kapljala,
v mrak hladen zarje le Zare krvave.

Vse, kar pomlad je polju darovala
razkodnih roz, omamnih vonjev trave,
zdaj bleda iz meglene je daljave
jeseni roka grobu zapisala.

Kar Zena mozu sreCe dati more
—- v veri, da ne bo nikdar splahnela,
dajala si od mraka mi do zore.

Ker si bila mi vsega izhodisce,
z darilom lepim si najlepie vzela.
Pri tebi — kaj srce naj zdaj 3e isce?

2

Ko sva z usodo neuklonljivo se sprijaznila oba
— kot jesen vzame roze, ki jih je vzbudila vesna,
enako mora vsem zamreti sreCa spet telesna —

ne razigrana kot neko¢, le tiha sva ¢ez polje Sla.



Nad pot, kjer je pred leti sre¢o najino skril vase mrak,
zdaj gole veje jels so v vetru so sklonile

in v molk samote so meglé jesenske jih ovile —

kot da bi &ez grobove 3la, bil plah je trudnih nog korak.

Ko sva molée treh let ljubezni prehodila vse poti,
v no¢ mrzlo njena roka mojo spet je poiskala.
Takrat sem ¢&util, da bo zame topla Se ostala,
éeprav ne bova mogla pozabiti srefe, ki tod spi.

Pozna jesen
Siftar Ivan

Po modrem nebu hitijo oblaki,

odsevi golih dreves se lomijo v mlaki,
krave mulijo travo,

drobne marjetice cvetd sanjavo.

Na njivah stoji voda,

pod vodé posejana psenica:
stare brazde se svetijo,

nekje strelja grofovska gospoda.

LH6 — naa!* gnoj vozi moj oce,

veter piha, a njemu je vroce.

Sejal je, zel bo . .. Zetev bo dolg poirl,
dolg, ki je ze tisoce strl.

V soncu hise so bele —
sredi njiv ko neveste vesele,
nad njimi hitijo oblaki,

njih sence se lomijo v mlaki.
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Gospodarsko zivlienje Prekmur;a
Fran Trdko
Kako in na kaksen naéin se v Prekmurju drobijo parcele, nam

lepo prikazuje naslednja skica vzeta iz zemlj. knj. mape k. o. Gor.
Petrovci «

M 1:2880

Pred Stiridesetimi leti je parcelo ,a* uzival en sam lastnik. Da-
nes je fa parcela razkosana na devet delov in je last ni¢ manj kot
petih zemljiskih lastnikov, ki jo vsak zase gospodarsko obdeluje.

Konservativno tradicionaini kmet polagoma izginja po ostali
Sloveniji zaradi novega gospodarskega reda. Zal, v Prekmurju se to
Se ne opaza. (Razkosavanje parcel pa ni povsod znamenje konserva-
tivne tradicionalnosti, ampak obupnih razmer, kjer nobeden izmed
dedicev ne more prevzeti vsega posestva in drugih izplacati. Ker je
vsak nekaj vlozZil, hofe svoje nazaj, in ker jih je ve¢, razirgajo pose-
stvo.) Prekmurski kmet, loen od sveta, Se¢ vedno gara v svoji stari
miselnosti in garal bo 3e dalje, dokler ne bo propadel ali pa se
proletariziral. Nujno in Zivljenjsko vazno je, da temu rodu priskocimo
na pomo¢, da mu damo naértno gospodarstvo, ki ne terja nobenih
Zrtev in ne prevelikih naperov, kakrine napovedujejo nekateri strokov-
njaki, ki vidijo v Prekmurju zaledenele sibirske stepe.
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Govorili smo o ,Zivljenjskem prostoru“ naSega kmeta. Vprasa.
nje je sedaj, kako in na kaSni podlagi naj bi se razSiril ta ,Zivljenjski
prostor, da bi odvisni del prebivalstva naSel svoje Zivljenjsko zatocisce.

Prva konkretna mozZnost razdirjenja kmeckega prostora bi bila
melioracija modcvirnatih. predelov ob Muri in Ledavi. Mnogo nasih
kmetov bi Ze davno zalelo z izsuSevanjem ali vsaj primitivnim ob-
delovanjem te zemlje, ako bi se uresniGila obljubljena regulacija teh
dveh rek. Dokler ne bo uresniéena regulacija, je to nemogoce in tudi
brez pomena.

Preratunano po mapah, bi se dalo od skupnega nerodovitnega
sveta v skupni izmeri 3452 oraloy predelati samo ob Muri in Ledavi
v orno zemljo priblizno 350—400 oralov, ¢e ne Se vel.

V Prekmurju vidimo velike komplekse z nizkim grmicevjem, ki
je za gospodarstvo brez pomena. Prekmurski kmet, ¢eprav v inozem-
stvu velja za najboljdega delaveca, odkritc povedano — svojo domaco
grudo ve¢ ali manj zanemarja in to zaradi nerentabilnosti, ki jo
povzrofajo mizerne cene. Nad kmet obdeluje in izkoris¢a zemljo z
voljo samo tam, kjer je lega lepa in kjer ve, da se mu bo delo iz-
plaalo. To velja predvsem za goricki del, kjer je priblizno 700—800
oralov zapuifene zemlje, bodisi kot zanemarjeni pasniki, mocvirnati
travniki, porasli z visoko, Zivini neuzitno travo. Tudi obdelovanje
zemlje je v tem predelu mnogo slabSe, Ceprav bi po svoji kakovosti
zahtevalo mnogo veé pridnosti kakor v ravnini.

Drugo vazno vprafanje je ureditev pasnikov, ki jih imamo v
Prekmurju po madzZarski statistiki 10.578 oralov. Najve¢ jih je na
Gorickem, od njih pa nima kmet nobenih dohodkov. Kolikor sem
mogel preratunati s pomoé¢jo ob&anov, ki so mi dali potrebna poja,
snila, bi se dalo samo na Gorickem predelati (iz zapuSéenih padnikov)
najmanj 150180 oralov orne zemlje,

Ako pregledamo vse te moZnosti, lahko trdimo, da je v Prek-
murju okrog 1000 oralov neobdelane z'cmlje. (lzvzeta je grofovska
zemlja, ki je nad polovico popolnoma zanemarjena). Seveda je za
predelavo te zemlje nujno potreben kapital in agronomski pripomocki,
ki jih pa prekmurski kmet nima. Ze samo dejstvo, da bi se s tiso&
orali lahko preZivljajo sto najbednejsih druzin s tremi ali $tirimi dru-
zinskimi ¢lani, nam daje upanje, da bi s tem in novo praviénejSo
agrarno reformo odstranili precej gorja v nasem socialnem Zivljenju ;
obenem bi to tudi vplivalo na likvidacijo sezonskega izseljevanija.

Vsekakor pa je tudi v spodtiko naSemu gospodarskemu napred-
ku obga kriza, ki jemlje kmetu poslednje moéi za intenzivnejSe obde-
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lovanje zemlje. Drugi vaZen faktor so nesorazmerne cene industrijskih
in poljedelskih produktov. Tako dolgo, dokler ne bo imel kmet moz-
nosti, da bo za svoje pridelke prejemal sorazmerno protivrednost v
industrijskih produktih, tako dolgo bo zapustal in zanemarjal svojo
zemljo in bo njegovo stanje od leta do leta slab3e.

Clanek je bil napisan za prejénjo Stevilko, kjer pa ni mogel iziti
nedeljen. Ceprav so se razmere spremenile, je Se vedno uvaZevanja
vreden, kajti Skarje so Se mocnejSe, (Op. ur)

Pepo
Tone Cufar

Bil je prelep dan, da bi mogel vzdrzati doma.\ Dopoldne sem
S¢ pomagal brati grozdje, pa ne v goricah, temve¢ na vrtu za mest-
nim zidoviem. Popoldne me je pa zvabilo iz mesta. Z brodom &ez
Dravo, potem mimo tovarn in ob reki vse do tja, kjer se dviga cesta
v strm, vijugast klanec. Bila je ena ftistih poslednjih nedelj, ko ima
sonce Se nekaj moéi in je zato tem bolj potrebno, da ¢lovek ne obéepi
doma. Sam bi se morda kje zasedel, a na sre¢o nisem sameval. S
klanca so se nama odpirali z vsakim korakom novi razgledi. Sproti
sva si iskala kraje. Namenjena sva bila na vrh gricevja, da bi se nama
odpocile o¢i na Slovenskih goricah.

Nekaj otrok se je vracalo iz doline od kranskega nauka. Razi-
grani so hiteli po klancu, tudi njim je dal nedeljski popoldan svoje
veselje. Prehiteli so naju in nisem si mislil, da se bomo 3e sreéali.
Sredi pobocja, ko ni bilo ve¢ tako dale¢ do konca najinega romanja,
sva jih spet dohitela. Stali so ob kraju ceste, pomesani med Zenske.

Gruéa je bila nekam zbegana. Prav na robu ceste je leZal vznak
droben fant. Zdelo se je, da-spi. Malo prej je najbrz $e sedel na
obcestnem kamnu. Zraven njega je bil postavil skoraj nov nahrbtnik
s posodami za mleko. Tudi Geden klobucek je bil poleg. Ne na fantu
in ne na njegovih stvareh ni bilo ni¢esar, kar bi govorilo, da se je
pripetila nesreéa. Se prasnih madezev ne. Vendar fant ni samo spal.
Zenske so hotele imeti Zegnano vodo in sveto. Skrbela jih je njegova
dusa.

Odvrgel sem suknjo in mu skusal pomagati. Bil je Se topel.
‘Srce mu je pa ze zamrlo in tudi sapa ni ve¢ orosila zrcalca, ki sem
mu ga nastavil pred usta. Zaman je bil vsak poizkus. Morda bi ga
resil zdravnik, ¢e bi bil takoj pri rokah. Vendar dvomim. Fantu je
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posineval obraz. Tudi otrdeval je bolj in bolj. Ce sem mu dvignil
roko, mu Ze ni ve¢ omahnila. Mlado Zivljenje je prenehalo Ziveti.

Tako preprosto je bilo vse skupaj. Odlozil je nahrbinik, sedel
na rob ceste, se nagnil vznak in zaspal.

Otroci so nekoliko zbegani strmeli vanj. Vendar ne preveé za-
¢udeno. Poznali so ga. Vsak dan je moral zanesti v mesto mleko.
Bil je za hlapéicéa pri hisi gori za vrhom. Po¢itka ni poznal, od zore
do mraka je bil na nogah, Opravljal je tezka dela, hranili so ga piclo.
Zdaj se je odpocil, za vselej zleknil na tla. Ob kraju ceste, po po-
vratku iz mesta, ko je opravil svojo dolZnost. Kakor da je star, zgaran
konj. Ni mu gorela sve€a ob smrti. Kolikim ta dan niso gorele svege!
In vendar so poginjali na cestah, v jarkih, v vodi, vsepevsod. Hlapéi¢
je samo zaspal. Niso ga preganjali bombniki. Zares je umrl kaj pre-
prosto. Niti do doma ni prisel. Pod vrhom mu je zmanjkalo moéi.

Medtem ko sem ga skunSal obuditi, sem poslal neko dekle na
fantov dom in drugo Zeno po oroZnike. Lahko bi odSel svojo pot,
kakor so to storile Zenske, ki so se druga za drugo razgubljale. Vsaki
se je nekam mudilo. Nobena ni utegnila pocakati pri mrlitu. Le po-
krizale so ga. Kmalu sva bila s tovariSico skoro sama ob njem. In ni
mi kazalo drogega, kakor da ga oddam oblasti v varstvo. Zakaj jo
pa imamo,

Tudi otroci so se bili odpravili dalje.

Iz najblizje hiSe pod cesto se je prikazal mlad gospodar. Sredi
travnika je obtiala mlajSa Zenska, a ni je bilo blizu. Ob mrlicu so
se ustavljali izletniki in spradevali, kaj se je zgodilo. Pomilovali so
fanta in se odpravljali dalje. Negiben je lezal hlapéic, ki ni poznal
odmora. Nemo je obtoZeval svet. Zanj je bil vsakodnevni izlet v mesto
huda robota. Ni poznal nedelje ne praznika. Nalagali so mu pretrdo
delo, ki ga je strlo. Bil je samo eden izmed mnogih. Prav s svojo
smrtjo je zgovorno pri¢al o marsicem, kar je narobe.

Dokaj naglo se je prikazal orozniski komandir. Fanta je fakoj
spoznal. Se davi je imel opravka v njihovi bajti. Pozanimal se je za
podrobnosti. Nobenih znakov ni bilo, da bi ga kdo povozil ali mu
sploh kaj prizadejal. Sestavil je zapisnik in se odpravil k fantovemu
gospodarju. Mladi moZ iz najblizje hide je obljubil, da bo cuval
mrli¢a, dokler ne pridejo ponj.

Zdaj sva midva fahko pogledala S¢ na vrh goric. Lepoto je-
senskega popoldneva je motila senca smrti. Vendar sva mogla na-
daljevati pot; fantova je bila pa za vselej konana. Pred nama se je
razgrnilo gricevie Slovenskih goric. Ze se je plazil mrak po njih,
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tezko je bilo razlociti, kje stoji Sv. Lenart in kje znamenja drugih
far. Tam zad nekje se je zagrinjala prekmurska ravan.

Vracala sva se.

Za Pohorjem je tonilo sonce. Polja in hribi so dobili novo
podobo. Preden sva se vrnila k mrli¢u, naju je v silnem teku pre-
hitel mlad fant. Nasla sva ga med novo gruéo ob mrtvecu. Stal je
nekaj korakov stran od brata in venomer strmel vanj. Potem je pri-
tekla mati. Drobna, zgarana Zenica. Blize ko je bila, bolj je ihtela.
Vrgla se je na tla, pokleknila pred sina, ga stiskala na srce kakor
dojencka, ga boZala po obrazu, mu stresala prah z las in ga poljub-
ljala na mrtva usta.

»Pepo, moj Pepo !“

Iz nje so vrele komaj razumljive besede. Govorila mu jih je,
kakor da Se Zivi. Zal ji je bilo, da ga je pustila v mesto. Ze davi
je toZil o bole¢inah. Pa ni mogla namesto njega stran, imela je 10-
liko dela.

Pretipala je fanta, $e je bil malce topel.

wZakaj mu niste pomagali, zakaj ga niste drgnili ? Lahko bi ga
resili, veckrat ga je prijelo, pa si je opomogel.*

Morda smo res premalo storili zanj. A zdaj je bilo prepozno.
Obupani materi nismo mogli vrniti sina.

Po klancu se je pripeljal komandir in ji zaukazal, naj ne po-
ljublja fanta, ko je vendar nezdravo. Nam je pa razlozil, da je bil
fant slab na srcu. Davi se je nerad odpravil na pot. Ze opoldne bi
se bil moral povrniti, pa so ga zaman cakali. Zdaj so gospodarjevi
obljubili, da pridejo z vozom ponj.

Mrak je bolj in bolj zajemal pokrajino.

V mestu tam doli so zagorele prve ludi.

Gospe, ki jim je Pepo prinasal mleko, tedaj Se niso vedele, da
ga ne bo nikoli ve¢ k njim.

Od kod pravica ?

Erna Muser

Pognal je droben cvet ob prasni poti,
ne dd osat, ne di mu slak Ziveti.
Ocesce modro v sinji zrak razgreti
vsemu navkljub preSerno se bohoti.
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In na jesen plodice bi dozoril,

brez sence gneva se osul v razkroju
pa bliza Se v poletnem se opoju
korak nebrizen, ki ga bo zamoril.

O, kaksna slast, ziveti in trpeti,
do zadnje kaplje kupo izprazniti,
ves slad in strup; Se vedja slast — hoteti.

Leze razbite Cade neizpite,
se v smrti ustne zZejne trepetajo. —
Od kod pravica vam, vi, ki morite ?

Borovo gostiivanje
Franc Bilkvi¢

Zdavanje

(Ko pridejo do zacasne kapelice, se konla ves obred. Sneha
sedi na boru, ker zanj odgovarja. Poleg njega stoji mladozenec s
svati. Pop se pripravlja k zdavanju ter zacne moliti.)

V imenu bora, $kiijike pa korenja ino njegovoga staroga Stora.

Predragi novi par, Steri zdaj eti pred menov lezi§ ino stoji§,
ponizi se pred etimi nemimi koli i etak za menov se zdihavaj :

O predragi Gospod, Steri to celo delo opraviad ino ravna$, daj
nama dosta srefe, blagoslovi najino histvo (zakon), daj nama vu naj-
nom zakonskom stani dosta sreCe ino naj té bor na naj dosta blago-
slova mece.

Zdaj pa Ze, gda eti stojita, ta (bosta) mogla priségo poloZiti.
Ti, mladoZenec, po imeni Gjali¢ Peter, doj poklekni pri etom svojem
nemom pdri ino etak za menov priségaj : Jaz Gjali¢ Peter, prisegam
na Cistoga Boga, ka eto poleg mené lezeto devojko (mislien je bor,
ki je sneha) liki tiivariSico libo bodem. Njo nikdar ne ostavim; ni
vu zdravji, ni vu betegi (bolezni) in v nikakSoj driigoj nevoli. Tak
meni Bog pomagaj! Amen. (MladoZenec, ki za njim ponavlja, spre-
minja besede.) Jaz Bernjak Méter, gor segnem na cifrovga (okraSen)
bora, ka to leto kolek v tebé smrdeco stiro sojko, liki skiidnjavico,
smekno bodem. Njo vsikdar zapravim, v sakSem prihi, v Beréki
(livadi), kak tidi v vsakSoj driigoj povodni. Tak meni bor pomagaj!
Kamen. (Za tem pa s skoraj enakimi besedami prisega Borovnjak
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Skiijfka. Za konec ponavljata za popom moZ in Zena): O, predragi
bor, ti si nas gnes cejli den za nos vodo. Miiva (midva) zdaj eti
pred tebov kak eden novi par kletiva. Dnesden (dandanes) je to nej
¢iidno, ¢ mladezen (mladina) nemre para dobiti, ar je kriza. Ali vse-
glij (vseeno) daj mama kakti celoj nasoj svadbi zabavo : piti, jesti,
plesati do rane dtre (do zgodnjega jutra), dobre véle biti, eden ovoga
" liibiti ino s tem bori na diko sliiziti! Amen. (Nato zdraZijo bor in
nekaj dobljenega denarja zapijejo, ostalo pa gre v drustveno blagajno
. ali za dobre namene. Ko je gostiivanje koncano, je ze vefer in tedaj
se zaéne ljudska veselica. Zenske prinesejo od doma meso in druge
jedi ter ostanejo tam, kolikor dolgo jim dopus€ajo denarnice.)

-

Ta obicaj je ze skoraj izumrl ; a zdaj, ko ni drugih zabav, se
zopet vraca med ljudstvo ; vendar je v vsakem kraju prikrojen za
tamkajSnje razmere.

Zakaj kadim ?
Pidta Kovac

Zakaj kadim ?
Pa kaj me to sprasujete ?
Ce tako ste radovedni,
povem takoj,
brez Sale vam povem :
ker ni tu moje ljubice,
zagrinjam se v oblake.

Novoletnika

Stara mati,
mladi par,
dobro jutro bog vam daj,
daj vam srece, zdravja,
obilo vam veselja daj
v tem mladem novem letu !
Vina, kruha in 3¢ mnogo Kkaj,
predvsem pa duSam blagra daj,
da pridete po smrti v raj!
En dinar, dva, —
novoletnika veselo
zbeZala v sivo jutro sta.
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Ogledniki

Prisel bo pust

in mi hodimo v ogledi.
Od vasi pa do vasi
nas vodi mesec bledi.

Gledajo, kje bo ve¢ denarja,
gledajo, kje bo bala veéa.
Jaz pa za to ne maram,
samo da ima lieca rdeca.

Pogled v naso vas
M. P.

Ko zdrdra vlak preko érne Mure, smo zZe v pokrajini, ki so jo
imenovali Sibirijo in ki ji je bila dolgo lastna mati maceha, kar se Se
sedaj pozna. Skozi okna vidimo krasna, Sirna polja, katere preckajo
ravne ceste, pasnike, polne Zivine, in tu in tam samotne jagnede.
Vsakdo bo prepritan, da je to bogata pokrajina, kjer so ljudje zado-
voljni, zive brezskrbno, saj imajo vsega dovolj. Kadar pa gremo sami
po cestah med temi rodovitnimi polji, kjer rasteta visoka rZ in koruza,
opazimo, da so njive stisnjene med zelene meje in Siroka postat je
razdeljena med vec lastnikov. Ob ravnih cestah so dolge vrste enakih
hi§ — kolonije. In ¢e se zazremo v obraz kakega Prekmurca, ki ga
sretamo na poti, zacutimo prevaro: saj ljudje tod so polni skrbi in
zalosti. Po tem se pa vrstijo vpraSanja : odkod in zakaj. Vendar imajo
vsa vpraSanja in vsi te problemi odgovor v tezkem socialnem polo-
Zaju, ki ga vedno znova reSujemo.

Vse, kar kot mora tla¢i Prekmurje, se je z vso teZo zbralo v
narodnostno ogrozenih krajih, predvsem v dolnjih krajih, kjer je bila
izvedena nesretna kolonizacija.

Ker je le malo pisanega o onem delu nase zemlje, kjer se
stikajo trije narodi, Slovenci, Hrvati in MadZari, hoem opisati eno
teh vasi. °

Vas PetiSovci, imenovana tudi PeteSovci, lezi ob majhnem po-
toku Kapici, med Muro in Ledavo, komaj pol kilometra od Zelezniske
proge Cakovec—Dol. Lendava. Najblizja postaja, oddaljena tri kilo-
metre od vasi, je Mursko Sredisce, ki je Ze preko Mure v hrvatski
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banovini, najblizje mesto je Lendava. Svet je precej moéviren kakor
vsi kraji spodnjega Prekmurja, tu je prava domovina komarijev in
malarije. Ker lezi blizu Mure, jo ta vetkrat poplavi, prinasa epidemi¢ne
bolezni (grizo), a odnaSa Zivino, poljske pridelke in zapuséa ‘napol
podrte hise in gospodarska poslopja. Posebno je prizadela te kraje
velika poplava |. 1938. Zato je nujno potrebna regulacija in izsuitev
mocvirja. Glavni gospodarski panogi sta Zivinoreja in poljedelstvo.
Od poljskih pridelkov prodajajo le malo in Se to si morajo odtrgati
od ust. Zivino in perutnino prodajajo navadno kupinarjem, ki hodijo
od vasi do vasi. Ker je vas pasivna, zato morajo iti mnogi na sezon-
sko delo, v rudnik Peklenico in v lendavske tovarne.

O postanku vasi nimamo trdnih podatkov, pa¢ pa neko ustno
izrotilo pravi, da je vas Ze stala ob prihodu Tatarov v to ozemije.
Gumilar piSe v M. P.IIl,da so I. 1241. Tatari poZgali lendavski grad.
Tedaj so poZgali tudi PetiSovce, le neki Peti§ se je resil, ker se je
skril v logje, da mu je samo nos molel iz vode, tako ga Tatari niso
mogli najti. Ko so odsli, si je postavil hiSo na mestu, kjer je stala
SarjaSeva hiSa, in je tako zopet povzdignil vas. Mislim pa, da so
PetiSovce ustanovili lendavski grofje kot pristavo, okrog katere so se
potem naselili tlafani, ki so jim obdelovali zemljo. Pristava je stala
Se do I. 1924, ko so jo podrli kolonisti ter si z gradbenim materi-
alom sezidali hiSe. Dokler je 3¢ stala pristava, so hedili nanjo delat,
bila je znana po lepih konjih in goveji Zivini. Vse to je bilo do
agrarne reforme.

PetiSovci se omenjajo prvic v uradnem spisu, darilni listini,
izdani v Linzu 1. julija 1648, s katero je Ferdinand T podaril razen
drugih pristav Francu Nadasdyju tudi pristavo PetiZovci (Fr. Gumilar:
Plemi¢i v Prekmurju, M. P, L Ill). Da so bivali na tej pristavi
tladani, ki so bili osvebojeni 1. 1856., izvemo iz urbarialnega zapisni-
ka iz leta 1864. (“Zala-Peteshiaza kozség birtokrészleti jegyzikdnyvének
kivonata az 1864 évi részlés felmérés alapjan), kjer je tudi zapisano,
da je bilo v vasi 79 posestnikov, ki so imeli 80 oralov 1113 kv.
seznjev zemlje, a grof Eszterhizy Pil — herceg pa 12 oralov 654
seZnjev. V vasi je bila Sola in obéinski urad.

Po tem kratkem zgodovinskem opisu se hoéem pomuditi pri
narodnostnem vprasanju te vasi. Ako pridemo v wvas, se nam zdi,
kakor da bi bili na MadZarskem, kajti redko se sli§i slovenska beseda.

*lzvleCek iz posestnega seznama obé& PeteSovci, Zupanije Zala,
na podlagi delne izmere leta 1864.
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Kljub temu pa ne moremo ftrditi, da je madZzarska, saj enako ne mo-
remo trditi, da je SoStanj nemsko mesto, &eprav se slili precej ne-
domaéih besed. Preden kaj fakega trdimo, moramo natanéneje pregle-
dati imena in spoznamo, da HerZenjaki niso bili nikoli madZarski
rod. PetiSovei so kakor vse vasi v Prekmurju slovenskega izvora. Iz
Ze imenovanega urbarialnega zapisnika izvemo, da je bilo 1864 med
79 posestniki le sedem madzarskih. Mislim, da posestniki z rodbin-

skimi imeni kakor Slabsi, Balaz, Matijaz, niso madZarskega porekla,
pa naj bi bila njihova imena pisana v Se tako dCistem madZarskem

pravopisu. Dejstvo, da so bile vasi okoli Lendave popolnoma sloven-
ske Se okrog I. 1896., nam potrjuje Kidlman Pataky v svoji knjigi
»Also-Lendva, milleniumi emlékkonyve, Nagykanizsa 1898%, kjer pravi:
wDa je ob otvoritveni slovesnosti sedanjega Solskega poslopja (nova
lendavska mes¢. Sola — opomba pis.) izjavil predsednik Solskega
odbora v svojem govoru, da ima $Sola poleg izobraZevalne naloge

tudi vzvisen pomen za povzdigo madzarizacije v ]ugozapadncm delu
domovine, kjer se stikata meji Stajerske in Hrvatske in kjer Zivi v

bliZini mesta 30.000 Slovencev.” (podértal pis). In na drugem

mestu : ,Z zalostjo moram omeniti, da je S¢ malo Stevilo slovenskih
ucencev, ki obiskujejo naso Solo, Ceprav so Slovenci naSe okolice

(podértal pis,) stremece in marljivo ljudstvo, ki je premoznejSe kot
madzarske ter mehko in se rado uc¢i madZarskega jezika. Prav v tej

smeri je S¢ mnogo dela!“ (Isto je citiral tudi M. Kokolj v ¢&lanku
»O potujéevanju Prekmurcev®, M. P, L. 1)

Tako je bilo I. 1898. Ako pa vzamemo naSe Stetje 1. 1931, se

je vpisalo od 137 rodbin (brez kolonistov) 75 za Slovence in 62 za
Madzare. Pri podrobnejSem pregledu rodovnika opazimo, da je od

teh 62 madzarskih rodbin samo 12 madzarskega pokolenja. Se bolj

se pa clovek ¢udi, ko slisi, da od teh 137 rodbin govori doma le
21 slovenski !

Kako je mogoée, da se je slovenski Zivelj tako hitro potujéil ?
Pri tem se mi zdijo vazna tri dejstva: 1.) imeli smo premalo zavedne
inteligence, 2.) socialni in 3.) prosvetni vpliv. Prvo in fretjo tocko,
ki velja tudi za naSo vas, je lepo obdelal M. Kokolj v razpravi

»Kako so potujcevali mlade Prekmurce® (M. P, L IL). Tako preostane
samo $e 2. tocka, socialni vpliv.

Ker posestva niso dajala dovolj, so morali hoditi na pristavo
delat. Tam je bilo tuje gospostvo, ki je zahtevalo madzari¢ino. Tudi
vsi obrtniki (Cevljarji, krojaci) so delali za tujo gospodo V uradih je
bila samo madzari¢ina. Madzari so za te ljudi tudi gospodarsko
skrbeli. Ustanovili so zadrugo, ki jim je preskrbela stroje (3 veliki
mlatilni in 3 sejalni stroji so Se sedaj v vasi, medtem ko so se drugi
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Ze izrabili) Zadruga jim je izposlovala, da jim je dal grof Eszterhizy v
najem 3 paSnike ; najprej enega proti sedanji vasi Benici in nato e
dva proti sedanji koloniji. Dali so jim tudi knjiZnico s 500 (1) knji-
gami. Tako se je zgodilo, da so se otroci slovenskih starSev paudili
le madzarS€ine, ki jim je bila pozneje tudi doma obCevalni jezik, in
tako ne znajo nobene slovenske besede. Takih primerov je nesteto.
Ko se je vrsilo vpisovanje v manjSinsko Solo, je priSla stara mati
vpisovat svojega vnuka. Govorila je zelo lepo slovenstino. Ko so jo
vprasali, zakaj hoce dati vnuka v manjdinsko $olo, je odgovorila, da
tako hoce njena héi, ki je hodila v madzarsko 3olo, se nauéila samo
tistega jezika in zato ga mora znati tudi njen otrok.

Tako so torej v 20 letih potujcili naSo vas. Vpradanje je, zakaj
se ti izgubljeni sinovi niso vrnili k svojemu narodu, saj Zivijo z njim
v isti drzavni skupnosti Zze 20 let. Odgovor nam da socialni polozaj,
Madzarska je gledala, da jim di ¢im veé ugodnosti in jih tako pri-
dobi, a njihova lastna mati jih je psovala in delila — bedo. Leta
1924, je bila izvedena agrarna reforma. Tedaj je bilo v PetiSovcih 137
posestnikov, ki so imeli 480 oralov njiv in travnikov in 103 orale
pasnikov ter 45 oralov vinogradov. Pod agrarno reformo je prislo

2080 madzarskih oralov (1200 kv. sez) zemlje grofa Eszterhdzyja
Miklosa. To zemljo so obdelovali Ze desetietja petiSovski ,tlaani in

zato bi jo morali razdeliti med nje, ne pa, da so skoro vse raz-
delili medmurskim vasem: Podturn, Dekanovci, Terkatnici, Miklavci,

Krizevci, Peklenica in Mursko Sredisce. Ves gozd pa je ostal drzavna
last in le 684 oralov je pripadlo prebivalcem dravske banovine. Od

teh 684 madZ. oralov so jih 284 dali kolonistom, ki so ustanovili 3/,
ure hoda od PetiSovec vas Benico, 300 oralov so dobili drugi kolo-

nisti, ki so se naselili tik naSe vasi, Ostalo zemljo pa so nato raz-
delili med 14 petiSovskih druzin! Kak3en je uspeh te agrarne reforme,
vidimo zdaj po Sestnajstih letih. Negativen je v narodnostnem in go-
spodarskem Zivljenju. Vas ima 193 rodbin z 902 prebivalcema, vsteti
pa niso sezonski delavci, ki jih je okrog 80. Tako je pozimi v vasi
okrog 1000 ljudi. V nekaterih hisah je 10—15 ljudi, tako v koloniji
kot v prvotni vasi.
Posestno stanje bi bilo:

ni¢ [do I |(1—=2 2—3‘3—4 4—5|5—6|6—T7
ha |
]

ha | ha | ha ha | ha | ha | ha |SKuPaj
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V vasi ni kmetov, ki bi imeli ve¢ kot 8 ha zemlje. Najvec je
takih, ki imajo 1-—3 ha zemlje, teh je dobrih 500/, in ti so pri nas
Jirdni® kmetje. Da bi bila slika te vasi popolnejsa, bi moral uposte-
vati dolgove, ki bi pokazali Se obupnejSe stanje. Saj je Se to dovolj,
da mora na 606 oralih, vSteti so vinogradi, obécinski pasnik pa ne,
ziveti 701 &lovek. In vsi ti nimajo prav ni¢ gozda. V koloniji pa je
201 ¢lovek in ti imajo 26475 oralov zemlje in tudi tu ni vitet ob-
cinski pasnik.

Ali je po vsem tem ¢udno,; Ge se sveti sovrastvo v oleh va-
§kih otrok in vseh odraslih do kolonistov: ti si kriv, da jaz nimam
kruha in moram iti Ze v zgodnji mladosti v svet na delo. Tako je
razvidno, da je kolonizacija dosegla ravno nasprotno, kot ji je bil na-
men. Nihée se ne more &uditi, ée v vaskih in kolonijskih hifah ni-
majo matere, ki rodijo, niti cunje, v katero bi povile dete. Ali ni v
tej vasi potrebna najhitrejSa resitev gospodarskih, socialnih in narod-
nostnih problemov ter reSitev vprasanja sezonskih delavcev.

Kdaj in kako bo vse to redeno?

Sneg je zapadel
Marika Kardo$

Sneg je zapadel . . .
Tiho poéiva pod belo odejo
moja mladost.

Pa bo pomlad spet!
Novo zivljenje ves svet bo prevelo,
nova radost.

Moje mladosti
sonce nobeno ne bo vet zbudilo,
nobeno Zivljenje.

Sneg je zapadel . . .
Tiho pociva pod belo odejo
vse moje hrepenenje.
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Srbski glas o Misku Kranjcu. R. Dimitrijevi¢ je v novem-
brski Stevilki Profesorskega glasnika objavil poroéilo o srbskem pre-
vodu Kranjcevih novel in ocenil Kranjéevo delo do leta 1938. Poro-
Gevalec pravi: Misko Kranjec opisuje v vsch svojih delib Prekmurje,
nikdar ni odSel iz rojstnega kraja, ampak je ostal v njem, opisuje
vedno isto okolje, istega Cloveka. Prekmurje je ,pozabljena dezela®,

ki ji je usojeno, da veéno gara, drugim ali sebi. Zaostal, dolgo ¢asa
ZiveC v patriarhalnem Zivljenju, zvest rodni grudi, nosi Kranjcev clo-
vek, potepuh, suZenj zemlje in njen tladan, svojo tragiko in usodo v
enolicnem Zivotarjenju brez veselja, preZivlja svoje dni v vpradanju:
ali ni konca takemu Zivijenju ? To deZelo in te ljudi slika Kranjec v
vseh svojih delih, malokateri nasih pisateljev je tako zvest svojemu
kraju kot on. Zaradi tega pa je postal Kranjec nekoliko enolicen,
spremljajo ga vedno iste vrline, a tudi vedno iste napake. Polnost in

jedrost KranjCevega Zivljenjskega realizma nosi pedat resnice in iskre-
nosti. Z vsakim delom so postale njegove slike bolj zlozene, njegov

izraz moénejsi, umetnisko dozivljanje stvarnejSe. Ceprav je ostal v i-
stem obcutju, je postajalo njegovo opazovanje bolj urejeno, vsestransko
in ostrejse. Kranjec Cuti Zivljenje in okolje, ki ga opisuje, njegovo
stvarnost, resni¢no in golo ; to je njegova vrlina. Pod idejnimi vplivi
Gorkega, Hamsuna in Reymonta je razvil svoja spoznanja in stvari-
teliske mozuosii. Kranjec je odkritosréen pisatelj, pri njem ni laZnih

tonov, krinke stvarnosti. V oblikovanju stvarnosti je tako gotov, da
postaja koncizen, kratek, jedrnat, zelo pogosto ironien. Istoveti se s

kmetom, Cuti kot on, rezonira kot on, postavlja se na njegovo stran.
Kranjéevo najvecje hrepenenje je, dosedi sreco, ki je ni. KaZe se v
razlicnih oblikah, nikdar enaka, vedno mamljiva, vzrok ¢loveskega trp-
ljenja. Kranjec je dozivljal prehod iz starega Zivljenja v novo, v agrarno
reformo in ustvarjanje novih socialnih razmer. Globoko je abéutil ta
proces, zato je postal glasnik kolektivnega etosa. Najbolj ljubi slabe
in bedne ljudi, njegovo najboljSe delo je ,Prostor na soncu®, kjer
opisuje decka-potepuha, njegovo preprosto nagonsko Zivljenje. Ce se
hoce psiholosko poglobiti v vpradanja in izraziti tresljaje, postane po-
vrsen in negotov. Cloveka ne pozna dovolj, a ga tudi ne utegne spo-
znati. Ker Zivi v svojem delu, je manj med ljudmi in veé v ustvar-
jajocih sanjah; velik nedostatek je to, da Kranjec nima dovolj izkusnje.
Ima intuicijo, zna najti pravi prizor, a smisla za podrobnosti, za detajle
nima. V Kranjéevih delih je mnogo neZnosti in liriénosti, njegove sli-
ke so Ciste, prosojne.




Misko Kranjec je ob koncu januarja predaval v Celju o na-
logah sodobne knjizevnosti. Rekel je, da mora biti‘sodobna umetnost
izraz onega druZzbenega razreda, ki postaja danes odlocujoli Cinitelj
vsega javnega zivljenja. Vsa ostala literatura je neZivljenjska. Tem za-
htevam najbolj odgovarja delo Ivana Cankarja in PreZihovega Voranca.
B. Borko je v ,Jutru” proglasil te ,proletkultne knjizevne doktrine®
za zastarele, Kranjeve teorije pa za presenetljive. Nismo slisali Kranj-
cevega predavanja — tudi g. Borko citira le po ,Veterniku“ — zato
ne vemo, ali naj damo prav ljubljanskemu glosatorju. Pa& pa smo
slifali 1939. leta podobno Kranjéevo predavanje v Soboti in vemo,
da Kranjec zgodovinsko pravilno razume Trubarjevo, PreSernovo in
Levstikovo delo ter poslanstvo slovenske knjizevnosti v preteklosti.

Clan Moskovskega hudoZestvenega akademskega teatra,
Moskvin, je napisal brosuro o sovjetskem gledalis¢u, iz katere po-
snemamo : V Sovjefski zvezi je 800 gledalis¢, 1939. leta je bilo
prodanih nad 86 milijonov vstopnic, v teh gledalis¢ih deluje nad
37000 oseb v 40 jezikih. Sovjetsko gledaliste se razvija v spajanju
stare klasi¢cne drame in nove sovjetske dramatike : poleg Shakespeara,
Moliéra, Beaumarchaisa, Goldonija, Vege, Schillerja, Gogolja, Ostrov-
skega, Tolstoja in Cehova igrajo dela Visnjovskega, Leonova, Kor-
nejcuka, Pogodina, Trenjeva, Virte in zlasti Gorkega. Znacilno za
sovijetski teater je sodelovanje dramatikov in gledalidkih fjudi (in
scenatorjev in reziserjev) ter vzajemno sodelovanje gledaliSkih kultur
sovietskih narodov: ruske drame igrajo med Ukrajinci, Gruzinci,
Uzbeki ; ukrajinske pa v Moskvi; ko so Tadziki igrali Shakespearo-
vega Otela, jim je dal navodila moskovski igralec. Nova oblast je
zanesla gledalisko kulturo med vse svoje narode : Armenci imajo 25
gledalisé, Tadziki 21, Kirgizi 19, Turkmeni 9, Gruzinci 43, Belorusi
17, AzerbajdZanci 19, Kazaki 37. Pred revolucijo je bilo na tem
ozemlju 9 gledalis¢, sedaj jih je pa 190. Gledalisée je postalo last
najsirsih mnozic, na kolhozih delujejo potujoce igralske druZine; pozimi
in poleti, v vro¢ini in mrazu, z vlaki in parniki, na konjih in s pasjo
vprego, potujejo iz vasi v vas. Igralca potrebujejo kolhozniki prav
tako kakor ucitelja, zdravnika in agronoma. Ofroska in lutkovna gle-
dalis¢a igrajo v 20 jezikih. Vecino gledalis¢ upravlja umetnostni odbor
v sovjetu ljudskih komisarjev, nekatere pa pripadajo organizacijam.
Vsako gledalis¢e ima posebni umetnidki izraz, nadin uprizarjanja, po-
sebni scenski slog; vsa gledaliséa pa druzi enotni slog socialisticnega
realizma, ki (po definiciji Gorkega) zahteva od umetnika resnino,
zgodovinsko konkretno slikanje realnosti v njenem revolucionarnem
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razvoju. Sovjetski umetniki gledajo Zivljenje v gibanju, razvoju in
raznovrstnosti. Najboljde rusko gledalisée je MHAT Gorkega, ki sta
ga ustanovila ze 1898 Stanislavski in Nemirovi¢-Dancenko. Vazni sta
tudi Malo gledalis¢e in Gledalis¢e Vahtangova, sodobno stvarnost pa
prikazuje zlasti Moskovsko gledaliste revolucije. Opera se razvija
z dramo. Najboljsi tolmaé Shakespearovih dram je reziser Radiov.
Gledalisko umetnost pa gojé tudi klubi in kroZki, ki jih vodijo pri-
znani gledaliski umetniki. V takih krozkih so odkrili Ze mnogo talen-
tov. V Sovjetski zvezi je sedaj 37 gledaliskih in 17 koreografskih 3ol
ter Stirje gledaliSki indtituti ; najvisjih zavod te vrste je DrZavni institut
gledaliske umetnosti — GITIS, kjer Studirajo igralci, reziserji, gleda-
liski zgodovinarji in kritiki. Mnogo Studentov je prislo v fa zavod iz
azijskih kiSlakov in aulov, kjer se ufe v ruskem, turkmenskem, kirgi-
Skem, tadzikskem ali kabardinskem jeziku in Sestih drugih jezikih. Vsi
dijaki so drzavni Stipendisti. Sovjetski igralci so organizirani v Pro-
fesionalni zvezi umetnidkih delavcev. Znanstveno-metodiéno pomoé
gledaliskim igralcem pa daje Vserusko gledalisko obcestvo — VTO.
Nekateri igralci so bili odlikovani ali pa so dobili naslov ljudskih
umetnikov, drugi so bili izvoljeni v drzavno upravo, Ljudski poslanci
so n. pr. Moskvin, Barsova, Cerkasov, Gruzinec Horava, Uzbekinja
Tamara Hanum, Cefenka Aset TasuhadZijeva.

Matija Mauéec je v ,Casopisu za zgodovino in narodopisje”
za 1. 1940, objavil razpravo o nastanku in razvoju podstenja in pri-
kleta, ki dajeta s svojimi razliénimi oblikami in mnogimi razvojnimi
fazami prekmurski hi§i posebno lice. Razpravo pojasnjuje 9 tlorisov
in 18 fotografij prekmurskih hi§, na koncu pa je podano jedro raz-
prave v nemskem jeziku.

Elementi notranje povezanosti prekmurskega ljudstva s slo-
venskim narodom (k strani 80) so: 1. Prekmurski Slovenci so naj-
blizji krvni sorodniki Slovencev na drugem bregu Mure, njihovi pravi
bratje. 2. Naselili so se na tem ozemlju obenem z drugimi Slovenci,
v 0. stoletju je dobila Panonija drugo plast slovenskega zivlja, to pot
od zapada, iz Karantanije. 3. Dialektiéna baza prekmurscine in vzhod-
ne Stajeréine je ista, saj tvorijo goricanski, prleski in prekmurski dia-
lekt panonsko dialekticno skupino. 4. Stiki med slovenskim ljudstvom
tostran in onstran Mure niso bili nikdar docela pretrgani, obstajali so,
eprav zaradi zunanjih okolis¢in niso bili Zivahni. 5. Prekmurski kul-
. turni delavci, protestantski in katoliski, so se Cutili Siovence. 6. Slo-
venci onstran Mure so se od Kopitarja dalje zanimali za svoje brate
pod Ogri. 7. Prekmurci se tudi danes Cutijo Slovence in ne vendsko
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govorete Madzare, potomce ,VandaluSov“ ali pa Hrvate. — Zunanjo
povezanost tvorita jugoslovanska drzava in pripadnost Prekmurja pod
slovensko upravo. L V.

Knjiga za vsakogar. Pri nas se esto piSe in 3¢ velkrat go-
vori o tem, kako potrebne bi nam bile cenene izdaje domatih in tu-
jih leposlovnih pa tudi poljudno znanstvenih del. Skoro ob vsaki knji-
gi, ki na Slovenskem zagleda Iué¢ sveta, ima clovek vtis, da je name-
njena samo za okras bogatadkim knjiZnim omaram. Tisti, ki ob taki
lepi in dobri knjigi zaCuti veéjo ali manjSo bole¢ino nekakSne nesreé-
ne ljubezni, mora in more navadno samo oprezati, kje bi si jo mogel
izposoditi. Sicer imamo tudi ljudske zalozbe, ki pa prav zato, ker so
nljudske”, obitajno ne izpolnjujejo nasega danaSnjega pricakovanja v
pogledu ljudske knjige in %e vedno nekako nedemokrati¢no dele slov-
stvo v slovstvo za ta in za oni druzabni krog.

Samo po dostopnosti najsirsim slojem naj bi knjige bile ljudske,
vsaka drugaéna pregraja med najbolj§imi deli domade in tuje literature
in med Sirokimi mnoZicami bi bila morala Ze davno pasti. Zlasti v
casu, ko postajajo Siroke mnozice vedno bolj junaki naSe sodobne le-
pe proze, bi jim ne smeli odtegovati njihove podobe,

Zdi se, da je in Se bo nekako v gornjem smislu ljudska knjiga
Knjiga za vsakogar, leposlovni list, ki je zalel oktobra 1940. leta
izhajati v Mariboru. Doslej je kot zakljuena celota izSlo pet zvezkov
izbranih krajsih del po vsem svetu znanega ruskega pisatelia Maksima
Gorkega. Vsak zvezek obsega nekako 40 strani, fako da nas okrog
200 strani seznanja z delom in tudi Zivljenjem velikega pisatelja, lz-
dajatelj in urednik zbirke je mariborski knjizevnik Cvetko Zagorsk;
— do Cetrtega zvezka. Peti zvezek pa nam kot urednika predstavija
pesnika mariborskih Obzorij Branka Rudolia. Zbirka se bo namreé na-
daljevala. lzdajatelji nam obetajo Se Karla Capka, Anatola Francea, Emila
Zolaja. Morda ni golo nakljudje, da so nam kot prvega predstavili
prav Gorkega, cloveka, ki se je iz niZin Zivljenja sam in trudoma do-
kopal do znanja in lepe knjige in ki je zato tako dobro poznal boleée
hrepenenje mnogih od vseh dobrot tega sveta odrinjenih ljudi po naj-
lepsem in najplemenitejSem delu teh njim neusojenih dobrot. Nikoli
ni mogel pozabiti duSevne lakote, zaradi katere je v otroskih in mla-
deniskih letih toliko trpel, pravi Desnicki-Strojev o njem, in zato mu

je bila najveja naloga Zivijenja — priblizati ljudstvu umetnost v
vseh njenih oblikah.
Priblizati ljudstvu umetnost — leposlevno umetnost — to hode

Knjiga za vsakogar. Zeleli bi, da bi nam prinesla tudi nase domade
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pisatelje, starejSe in mlajse, Cankarja, Kranjca, Ingoli¢a, PreZihovega
Yoranca, pesnika PreSerna, Klopti¢a in druge. In Zeleli bi, da bi se
iz danasnje oblike Knjige za vsakogar razvila nafa ,reklamka“, cenena
dobra knjiga, ki bi prinasala tudi daljSa dela in ne v snopitih. Vsaka
stvar pa, ki ni namenjena osebnemu dobicku tega ali onega, se pri
nas kot najbrZze tudi drugod tezko prebija, kaj Sele, da bi prospevala
in se izboljSevala. Ker pa vemo, kaj Ze danes taksnale knjiga za vsa-
kogar pomeni in kaj bo utegnila pomeniti v izpopolnjenem nainu
izdajanja, ji moramo pa¢ pomagati: $iriti jo in se narocati nanjo.
Draga seveda ni, vsak zvezek stane 3 din, vseh pet skupaj 12 din, in
se narofa v Mariboru, Sodna ulica 26/3. E. M.
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Prekmurje v slovenskem slovstvu 1940

Godina Ferdo: juvenatarji, MPt 221; Sandor pripoveduje, LZ 345,
" 440, 548 ; Sagajev Tin¢ in njegova mati, Sod 201, 403 ;

Kruh svetega Antona, Sod 538.

Kovaceva Frida Joni, MPt 274,

Kraujec Misko: Do zadnjih meja, roman. lzdala Nasa zalozba, Ljubljana,
480 strani. (Ocene : Branéi¢, LZ 517 : Legisa, Dej 360 ;
Rudolf, Obz 403.) Povest o dobrilt ljudeh. Izdala Sloven-
ska Matica, Ljubljana, 316 strani. (Ocene : Brnéi¢, LZ 403 ;
Legida, Dej 362; Belici¢, DS 497; Mohoriceva, MPt 281,
314; Dolar, Obz 349.) Ko Skrjanec zapoje, Sod 1; Franc
ni solil, Sod 197; Nedeljsko popoldne, Obz 309 ; Zenitev
Matije Berdena, Obz 416, 463 ; Zapiski iz mladosti, MPt 94,

Novak Vilko : Slovenica med MadZari, DS 127; Imre Augustich, Slo-
venski jezik III, 188; skupno s T. Debeljakom je prevedel
madzarsko dramatsko pesnitev 1. Madacha, Tragedija &lo-
veka, Ljubljana, 280 str.

Piskar Lojze: Zadruznistvo v Prekmurju, ZadruZni koledar za leto
1041., 47.

Ravbar Miroslay: O prekmurskem knjiznem narecju, Sod. 526 (polemika).

Sebjani¢ Franc: Novembrska pesem, Slovenska mladina, §. 5; Pesem
prekmurskih otrok, Razori St. 10; Slovenci v Ameriki,
Gruda, &. 1—12,

Vratusa Anton: Tri o rabskih Slovencih, Sod 30 ; Ob Isaéenkovem Slo-
venskem verzu, Sod 274, 375, 424 ; Slovenski jezik, gla-
silo Slavisti¢nega drudtva, Sod 510, 564.

(Kratice : Dej—Dejanje, DS=—Dom in svet, LZ-Ljubljanski Zvon,
MPt—Modra ptica, Obz=Obzorja, Sod--Sodobnost).
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KAZALO

Verzi

Drekonja Ciril 11; Jeran Drago 134; Kardos Marika 2, 43, 81, 107,
151; Kos Vladko 57 ; Kova¢ Pista 113, 146, 147; Muser Erna 21,
47, 01, 144; Pajlin 25, 41, 73, 101, 138; Rehar Radivoj 2; Rudolf
Branko 12, 33: Sebjani¢ Franc 64, 92, 109 ; Siftar Ivan 139.

Proza

Boris Igor, Gospod Emanuel 83; Cufar Tohe, Pepo 142 ; Dina, Jaka
74; Godina Ferdo, Moj greh 12; Kajé Milan, Draskova pomlad 22;
Kranjec Misko, Spomenik 99; M. M., Prvi¢ v Prekmurju 9; §ebjanié
Franc, Odlomki iz Budimpeste 26; Vran, Matija Prelec 15, Videl
sem . . . 110, 134,

Clanki

Bravnicar Dusan, O delovnih taborih 50 ; Biikvi¢ Franc, Borovo go-
stilvanje 86, 114, 145; D. S, Pri Misku Kranjcu 33 ; Godina Ferdo,
Nova doba Novin 75, lz pisma uredniku 79 ; Gumilar Franjo, llu-
stracije legende sv. Ladislava v Turnis¢u 107 ; Kovaceva Frida, O
prekmurskem narecju 77 ; Kranjec Misko, Prekmurje v sliki 4 ; K. Z,,
Goricki otrok 47 ; Liska Janko, Nekoliko obratuna 119; M. P, Pogled
v naSo vas 147 ; N. F,, Clovek in tehnika 43 ; Pérs Sidika, Sezonsko
izseljevanje v Prekmurju 65 ; Ravbar Miroslav, Na krizis¢u 35, Zopet
na krizis¢u 79 ; Rudolf Branko : UmetniSka razstava v Soboti 130 ;
dr. Savnik Roman, D\‘rajset let slovenske uprave v Prekmurju 102 ;
Siftar Ivan, Novoletno pismo 1, Veder slovenske besede 97, Bilanca
129 ; dr. Snuderl Maks, Prekmurskim knjizevnikom 133 ; Trdko Fran,
Gospodarsko zivijenje Prekmurja 51, 117, 140 ; Vran, Misli o kritiku
in kritiki 85; Z. Z. R, Tabor v Kamovcih 81. — KnjiZevna
porocila 58, 123, 125, — Zapiski 30, 60, 92, 126, 152.

$TUDISKA KNJIFNICA
v Murski Soboti
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nudi ugodno trgovina
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v M. Soboti

NA)JBOLJSI CEVLJI SO

PEKO ¥ PEKO
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